
Il Frate Cappuccino

La notte di carnevale ho fatto una morosa
la notte di carnevale ho fatto una morosa
e adèss soo pú se fà se andala a ritrovà
vestí de cappuccino me convègn andà
e adèss soo pu se fà se andala a ritrovà
vestí de cappuccino me convégn andà
Vestì de cappuccino bussai alla sua porta
vestí de cappuccino bussai alla sua porta
picchée picchée picchée, picchée fin che vorii
mí gh'hoo la donna bella che la vecur morí
picchée picchée pìcchée, picchée fin che vorii
mi gh'hoo la donna bella che la voeur morí

E prima di morire bisogna confessarla
e prima di morire bisogna confessarla
e vù che sii quel fràa quel frate confessor
salite sulle scale a confessà il mio amor
e vù che sii quel fràa, quel frate confessor
salite sulle scale a confessà il mio amor

Per confessà il tuo amore ci vuol le porte 
chiuse
per confessà il tuo amore ci vuol le porte 
chiuse
le porte sont serràa le finestre spalancàa
ohi bionda bella bionda cunta sú i peccàa
le porte sont serràa, le finestre spalancàa
ohi bionda bella bionda cunta sú i peccàa

Peccati dell'amore di amanti ce n'ho tanti
peccati dell'amore di amanti ce n'ho tanti
di amanti io ne ho tre piú centoventitre
ma quello che mi piace sta davanti a me
di amanti io ne ho tre più centoventitre
ma quello che mi piace sta davanti a me

Il frate cappuccino sentí queste parole
el tira sú la gubbia e sotto a le lenzuole
e sòtt a le lenzuole la testa in sul cossin
se ti te gh'hée la rosa mí gh'hoo'l gelsomin
e sòtt a le lenzuole la testa in sul divan
se ti te gh'hée la vioeula mí gh'hoo'l tulipan

E sto porcon d'on fràa
col sò cordon ch'el gh'ha
el m'ha impiení la tosa
che gh'hoo de sposà!

El portafoeuj

Ohei mi l'alter dí sont andàa in via Larga
per ritirà di ritratt ch'hoo faa fà
A voo denter, el padron el me guarda
tiri foeura i danee per pagà

Ciappi i ritratt, i foo sú cont on foeuj
‘poggi sul tavol el mè portafoeuj
Oh che vaccada che hoo mai fàa mi
el mè portafoeuj me l'han bell e rostii
Ma mi sicur de la mia mettuda
ghe spuj in d'on oeucc e ghe strasci la muda

Ma Iú el me dis: mè car Luis
el tò portafoeuj l'è giamò in paradis

Voo de corsa a la posta central
per podè ma de rintraccial
L'impiegaa el me dis: Vittori
el tò portafoeuj l'è giamò in purgatori

Gh'era dent dusent franch ma de quej mínga 
matt
dovevi toeu dusént cravatt
on'oca o dò cont trii o quatter polaster
on pè de cà cont insemma el capp master

Toeuvi on vagon de pasta lasagna
dovevi mandà la morosa in campagna
e cont el rest del mè capital
dovevi passà tutt'ì fest de Natal

Gh'era dent on bigliett de la Questura
de presentass cont on poo de premura
e insemma a i alter mè document
la lista di debit che gh'hoo con la gent

Mi l'altra mattina sont ancamò in lett
la mia miee la me porta on bigliett
el tò portafoeuj el se troeuva in Toscana
sveglia che gh'hoo de fà su l'ottomana

Ma mí de piang a sont in vèna
l’ha piangiùu tutta la via Arèna
Piangeva el Cecòtt, el Pino, el Gerosa
el Pèpp, el Brambilla con la sua tosa

Ma in d’ona sera che gh’è on poo de nèbbia
mí voo a curall propi in fond a via Trebbia
Bell bell, pian pian, pian pina, bell bell
ghe doo ona tapada tra coll e capèll.

La busa noeuva

In la mia strada gh'è ona busa noeuva
'Na busa noeuva che ier la gh'era nò
L'hoo minga vista, porca d'ona Eva
Quella busa noeuva, e PAM!, son borlaa giò

Tutt incazzaa hoo di: "Voo in del sindich"
M'hann dii de andà a parlà a 'n sportell
Sont andaa là e gh'hoo di: "Ma come!
Gh'è in gir i bus senza cartell?

In la mia strada, sì, ona busa noeuva
'Na busa noeuva che ier la gh'era nò
Me son faa mal tutt chì su la gengiva
In de la busa noeuva, e me fa mal ammò!"

El fa "Ma a mì, cosa m'importa
De la soa busa, cosa gh'entri mì?
Che 'l vaga su al quint pian, segonda porta
L'è competenza del reparto C!"



Sont andaa su fin al quint pian de corsa
Quand son staa su, dopo m'hann mandaa giò
M'hann mandaa giò in on'altra stanza
E quand son staa giò, m'hann mandaa su 
ancamò

Gh'hoo dii a tucc: "Lì gh'è ona busa noeuva
'Na busa noeuva che ier la gh'era nò!
Ne la mia strada, besogna riaquattalla
Sennò, porca sidella, doman l'è lì ancamò!"

Soo proppi nò comè la sia
M'hann faa girà comè on merluzz
Per trovà quell che poeu el saria
El competent de stoppà i bus

El dis "Che 'l faga ona domanda
Poeu dopo me la porta chì
Cont ona foto bella granda
Formato 2 x 23"

E mì hoo scritt giò che gh'è ona busa noeuva
Ona busa noeuva che ier la gh'era nò
Ne la mia strada; ghe voraria ona foto
Ma la mia machinetta l'è rotta e poeudi nò!

Sont vegnuu via incazzaa 'me on negher
Son andaa cà e l'era ammò lì
Ghe passa on ghisa, gh'hoo ditt "Che 'l 
senta!"
L'ha minga vista e gh'è andaa denter fin chì

E mì gh'hoo ditt: "A l'è ona busa noeuva
Ona busa noeuva che ier la gh'era nò
Adess che gh'è andaa denter lu che l'è on 
ghisa
Che 'l vaga e che ghe disa de quattalla giò!"

La famiglia BIambilla

In cou le il di dela festa,
Tutti quanti in campagna a mangià.
Ghè la famiglia modesta
La va in treno per minga sta a cà.

Ma in de la nostra famiglia
Ghè il decoro della nobiltà
E con la mama e la figlia,
In auto vorum viagià.

La mammà el papà,
La nanà col gagà,
Sulla vecchia torpedo s`avanza,
La famiglia Brambilla in vacanza.

È fri-fri, è fri-fra,
È cri-cri, è cri-cra,
Passa monti, e villaggi e città,
La famiglia Brambilla che va.

Quanto è prudente l’autista,
Ogni tanto el se ferma a pensà.
Un paracarro c’è in vista
Porca loca me devi fermà.

Ogni ciclista che viene,
Per poterli  davanti passà.
Grida va la che vai bene
Mentre si volta a guardà.

La mammà col papà,
La nanà col gagà,
Sulla vecchia torpedo s`avanza,
La famiglia brambilla in vacanza.

È fri-fri, è fri-fra,
È cri-cri, è cri-cra,
Sè fermata e più avanti non va ,
Quella macchina fuori non va

Al Mercaa de Porta Romana

Al mercaa de Porta Romana
Per ‘na stòria de quatter scigoll
Tucc i dònn, saran staa ona vintenna,
S’eren miss adree a fà question.
A pè, in bicicletta, de corsa
Riven i ghisa e on quaj pollee
Poeu on quajvun el se scalda e’l vosa
Per fermaj e per faj tasè.

Mì me par che anca i pussee stupid
Quand se tratta de ciappaj su
Ben o mal, tanto ormai l’è inutil,
Van via tucc e ne parlen pú.
Lilinscì inveci de moccala
S’inn scaldaa tucc anmò pussee
E han taccaa a dà via bòtt devvera
Contra i ghisa e adòss ai pollee.

Quand hoo vist i donnett per terra
Ch’eren ‘dree a ciappaj su de bon
M’è vegnuu come ona gran voeuja
De saltà giò a dagh ona man.
Del sest pian dove che gh’hoo la stanza
Ghe vosavi giò ‘mè on strascee :
«Daj ch’hinn còtt, che gh’han troòpa panscia! 
Forza dònn, degh adòss, alé !!»

A ‘n bell moment voeuna la se tacca
Ai calzon d’on vecc maresciall
Che’l caiss el se sbatt el vosa :
« Abass le legg e cchi le ffa ! »
‘N’altra la salta sú ‘me ona bissa
e la streng fort in mezz ai ciapp
El crapon del sergent di ghisa
Che’l se mett a crià ‘mè on matt.

La pussee grassa de la banda
La sbottònna el sò reggipett
E a tucc quej che ghe gira intorna
La ghe mòlla cazzòtt coi tett.
Che casòtt : i pollee che vosen
E i donnett che ghe van adòss.



Se sa minga indove l’è che picchen
Fatto sta che se sent i òss.

Quand han vist ch’han vinciuu la guerra
Che faseva pú nient nissun
I donnett s’hinn sbassaa per terra
A cattà su ancamò i scigoll.
Gh’è restaa però ona gran voeuja
De ‘ndà indree a streppagh via i marron.
Meno mal gh’i aveven minga,
Se de nò gh’el faseven de bon!

Veronica

Veronica, amavi sol la musica sinfonica
Ma la suonavi con la fisarmonica
Veronica, perché?

Veronica, da giovane per noi eri l'America
Dicevi sempre: "Io voglio farmi monaca"
E intanto bestemmiavi contro i preti

Ma ti ricordo ancora come un primo amore
Lacrime e rossore fingesti per me
Ma, mi lasciasti fare, senza domandare, 
quello ch'io Pensassi di te

Veronica, il primo amor di tutta Via Canonica
Con te non c'era il rischio del platonico
Veronica, con te

Veronica, da giovane per noi eri l'America
Davi il tuo amore per una cifra modica
Al Carcano, in pè

Veronica, l'amor con te non era cosa comoda
E il luogo certo era il più poetico,
Al cinema in pè

Ma ti ricordo ancora come un primo amore
Lacrime e rossore fingesti per me
Ma, mi lasciasti fare, senza domandare
Al Carcano in pè
Mi lasciasti fare, senza domandare,
Al cinema, in pè
In pè, in pè, in pè
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